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It-traduzzjoni ta’ din il-paġna ġiet iġġenerata minn traduzzjoni awtomatika [Link].  
It-traduzzjonijiet awtomatiċi jista’ jkun fihom żbalji li potenzjalment inaqqsu ċ-ċarezza u 
l-preċiżjoni; l-Ombudsman ma jaċċetta l-ebda responsabbiltà għal kwalunkwe diskrepanza. 
Għall-aktar informazzjoni affidabbli u ċertezza legali, jekk jogħġbok irreferi għall-verżjoni 
tas-sors fuq Ingliż annessa hawn fuq.  Għal aktar informazzjoni, jekk jogħġbok ikkonsulta l- 
politika tagħna dwar il-lingwa u t-traduzzjoni [Link]. 

Deċiżjoni fil-każ 2449/2007/VIK - Allegat nuqqas li jiġu 
pprovduti raġunijiet validi għas-sostituzzjoni ta' 
ilmentatur u allegat nuqqas ta' rispett lejn id-dritt tiegħu
li jinstema' 

Deċiżjoni 
Każ 2449/2007/VIK  - Miftuħa fil- 22/10/2007  - Deċiżjoni fil- 16/12/2009 

L-ilmentatur, ċittadin Brittaniku, kien inkarigat bħala mexxej ta' tim għal xogħol ta' konsulenza 
fl-Afrika. Il-kuntratt tiegħu kien mal-kumpanija li kienet tifforma parti mill-konsorzju 
("il-kuntrattur"), li kien ġie kkummisjonat mill-Kummissjoni biex iwettaq studji f'pajjiż X. 

Matul l-ewwel stadju tal-implimentazzjoni tal-proġett, il-kuntrattur kellu jipprepara rapport ta' 
bidu. L-ilmentatur, bħala mexxej ta' tim, ipprepara r-rapport imsemmi. Il-Kummissjoni, 
madanakollu, ma kinitx sodisfatta bil-kontenut ta' dan ir-rapport. Hija għamlet numru ta' 
kummenti u talbet lill-ilmentatur jemenda r-rapport skont kif mitlub. Sussegwentement 
il-Kummissjoni talbet lill-kuntrattur sabiex jissostitwixxi lill-ilmentatur b'espert ieħor. 
Għaldaqstant, hija bagħtet ittra formali lill-kuntrattur. 

B'dan l-isfond, l-ilmentatur allega li l-Kummissjoni naqset milli tagħti raġunijiet xierqa fl-ittra 
tagħha bit-talba li hu jiġi sostitwit (l-aspett substantiv) u li kisret id-dritt tiegħu li jiġi mismugħ, kif 
imsemmi f'Artikolu 41(2) tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE u f'Artikolu 16 tal-Kodiċi 
Ewropew ta' Imġieba Amministrattiva Tajba (l-aspett proċedurali). L-ilmentatur saħaq li 
l-Kummissjoni għandha tressaq provi għall-allegazzjonijiet li għamlet, jew inkella tirtira 
l-allegazzjonijiet. 

Wara investigazzjoni bir-reqqa, l-Ombudsman wasal għall-konklużjoni li ma kien seħħ ebda każ 
ta' amministrazzjoni ħażina għal dak li jirrigwarda s-sustanza, jiġifieri, ir-raġunar mogħti 
mill-Kummissjoni. Għal dak li jirrgwarda l-proċedura, l-Ombudsman ikkonkluda li, billi jonqsu 
milli jagħtu l-possibilità lill-ilmentatur sabiex iwieġeb għall-kritika li l-Kummissjoni semmiet fl-ittra 
tal-15 ta' Mejju 2007, qabel, għaldaqstant, jitolbu lill-kuntrattur sabiex jissostitwixxi lill-ilmentatur, 
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il-Kummissjoni naqset mill-taġixxi skont il-prinċipji ta' amministrazzjoni tajba msemmija f'Artikolu 
41 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE. Dan, fil-fehma tal-Ombudsman, jikkostitwixxi każ 
ta' amministrazzjoni ħażina. 

Għalhekk l-Ombudsman għalaq il-każ b'rimarka kritika. 

FUQ IL-FATTI LI WASSLU GĦALL-ILMENT 

1. Dan l-ilment jikkonċerna, fost affarijiet oħra, allegat ksur tal-Artikolu 41(2) tal-Karta 
tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE [1]  u l-Artikolu 16 tal-Kodiċi Ewropew ta’ Mġiba 
Amministrattiva Tajba [2]  mid-Delegazzjoni tal-Kummissjoni Ewropea għall-Pajjiż X (minn 
hawn’il quddiem “id-Delegazzjoni”). 

2. It-taqsima rilevanti tal-Artikolu 41 tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE (minn hawn’il 
quddiem “il-Karta”) taqra kif ġej: 

“ Id-dritt għal amministrazzjoni tajba 

(1) Kull persuna għandha d-dritt li dak kollu li jirrigwardaha jiġi ttrattat b’mod imparzjali, ġust u 
fi żmien raġonevoli mill-istituzzjonijiet u l-korpi tal-Unjoni. 

(2) Dan id-dritt jinkludi: 

— id-dritt ta’ kull persuna li tinstema’ qabel ma tittieħed kwalunkwe miżura individwali li 
taffettwaha negattivament [...] 

- l-obbligu tal-amministrazzjoni li tagħti raġunijiet għad-deċiżjonijiet tagħha... ”. 

3. l-Artikolu 16 tal-Kodiċi Ewropew ta’ Mġiba Amministrattiva Tajba (minn hawn’il quddiem 
“ECGAB”) jipprovdi kif ġej: 

“ Id-dritt li wieħed jinstema’ u li jagħmel dikjarazzjonijiet 

1. F’każijiet fejn ikunu involuti d-drittijiet jew l-interessi tal-individwi, l-uffiċjal għandu jiżgura li, 
f’kull stadju tal-proċedura tat-teħid tad-deċiżjonijiet, id-drittijiet tad-difiża jiġu rispettati. 

2. Kull membru tal-pubbliku għandu jkollu d-dritt, f’każijiet fejn għandha tittieħed deċiżjoni li 
taffettwa d-drittijiet jew l-interessi tiegħu, li jissottometti kummenti bil-miktub u, meta jkun 
meħtieġ, li jippreżenta osservazzjonijiet orali qabel ma tittieħed id-deċiżjoni ”. 

4. l-ilmentatur ġie kkuntrattat bħala mexxej ta’ tim għal xogħol ta’ konsulenza f’Pajjiż X minn 
kumpanija li tappartjeni għal Konsorzju, li kienet immexxija minn kumpanija oħra (“is-sieħeb 
ewlieni tal-Konsorzju”). Il-Konsorzju ngħata kuntratt għall-implimentazzjoni ta’ Studju tat-Tracer 
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dwar il-Gradwati tal-Programm ta’ Edukazzjoni Teknika tal-Pajjiż X u l-impatt tagħhom fuq is-suq
tax-xogħol tal-pajjiż, u b’mod aktar ġenerali fuq l-iżvilupp ekonomiku u soċjali tiegħu. Il-membri 
tal-Konsorzju, li ffirmaw kuntratt mal-Kummissjoni, minn hawn’il quddiem jissejħu “il-Kuntrattur”. 

5. Il-kuntratt bejn il-Kuntrattur u l-Kummissjoni kien irregolat mill-Kundizzjonijiet Ġenerali 
tal-Kuntratt Qafas, it-Termini Globali ta’ Referenza tal-Kuntratt Qafas “Benefiċjarji”, u t-Termini 
Speċifiċi ta’ Referenza, li speċifikaw is-servizzi li għandhom jitwettqu mill-Kuntrattur. 

6. Il-kuntratt kellu jibda fit-30 ta’ April 2007. Fi żmien sebat ijiem mill-bidu tal-kuntratt, 
il-Kuntrattur kellu jħejji rapport tal-bidu. Dan ir-rapport, li tħejja mill-ilmentatur, ġie ppreżentat 
lid-Delegazzjoni fis-7 ta’ Mejju 2007. Madankollu, id-Delegazzjoni ma kinitx sodisfatta 
bir-rapport. Hija għamlet għadd ta’ kummenti u talbet lill-ilmentatur biex jemenda r-rapport skont 
dan. Sussegwentement, id-Delegazzjoni talbet li l-ilmentatur jiġi sostitwit minn espert ieħor. Din 
it-talba saret formalment mill-Kap tad-Delegazzjoni f’ittra lill-Kuntrattur bid-data tal-15 ta’ Mejju 
2007. F’din l-ittra, id-Delegazzjoni essenzjalment esprimiet in-nuqqas ta’ sodisfazzjon tagħha 
b’dak li qieset bħala l-kwalità fqira tax-xogħol tal-ilmentatur u l-attitudni tiegħu. Il-kuntratt 
tal-ilmentatur intemm immedjatament u tneħħa mill-inkarigu. 

7. Fl-24 ta’ Mejju 2007, l-ilmentatur informa lid-Delegazzjoni li huwa kkunsidra l-kontenut tal-ittra
ta’ hawn fuq bħala mhux vera u diffamatorja, u talab għal opportunità biex tiġi diskussa. 

8. F’ittra datata l-31 ta’ Mejju 2007, id-Delegazzjoni wieġbet lill-ilmentatur. Hija indikat li 
l-Kummissjoni ma kellha l-ebda rabta kuntrattwali miegħu u li l-kwistjonijiet kollha relatati 
mal-kuntratt inkwistjoni għandhom, għalhekk, jiġu diskussi mal-Kuntrattur. 

9. Fit-3 ta’ Lulju 2007, l-ilmentatur issottometta l-ewwel ilment tiegħu lillOmbudsman (numru ta’ 
referenza 1791/2007/(BM)SAB). Huwa allega li d-Delegazzjoni kisret l-artikoli msemmija hawn 
fuq tal-Karta u tal-ECGAB. Madankollu, id-dokumenti li ssottometta l-ilmentatur jissuġġerixxu li 
d-Delegazzjoni infurmatu darbtejn bin-nuqqas ta’ sodisfazzjon tagħha bix-xogħol tiegħu. 
l-Ombudsman, għalhekk, kien tal-fehma li deher li l-ilmentatur ingħata l-opportunità li jirreaġixxi 
għall-kritika tal-Kummissjoni. F’dawn iċ-ċirkostanzi, l-Ombudsman ikkunsidra li ma kienx hemm 
raġunijiet biżżejjed għal investigazzjoni. 

10. Fid-19 ta’ Settembru 2007, l-ilmentatur tenna l-ilment tiegħu billi pprovda analiżi dettaljata 
tas-sitwazzjoni u għadd ta’ argumenti ġodda b’appoġġ għall-każ tiegħu. Għalhekk, l-ittra l-ġdida 
tal-ilmentatur ġiet irreġistrata bħala lment ġdid (numru ta’ referenza 2449/2007/VIK). 

FUQ IS-SUĠĠETT TAL-INVESTIGAZZJONI 

11. l-Ombudsman identifika l-allegazzjoni u t-talba li ġejjin: 

(1) l-ilmentatur allega li d-Delegazzjoni kisret l-Artikolu 41(2) tal-Karta u l-Artikolu 16 tal-ECGAB 
billi ma rrispettatx id-dritt tiegħu li jinstema’ u billi ma pprovdietx raġunijiet adegwati 
għad-dikjarazzjonijiet magħmula mill-Kap tad-Delegazzjoni fl-ittra tiegħu tal-15 ta’ Mejju 2007. 
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B’appoġġ għal din l-allegazzjoni, l-ilmentatur, essenzjalment, argumenta li: 

(I) id-Delegazzjoni ħadet azzjoni biex tneħħih qabel l-iskadenza għas-sottomissjoni tar-rapport 
rivedut, li kellu jinkorpora r-rispons mid-Delegazzjoni, kien skada; 

(II) l-ittra tad-Delegazzjoni tal-15 ta’ Mejju 2007 kien fiha allegazzjonijiet kontrih li qatt ma nġiebu
għall-attenzjoni tiegħu qabel u li għalihom ma ngħatax l-opportunità li jwieġeb. 

(2) l-ilmentatur iddikjara li d-Delegazzjoni għandha tipprovdi evidenza għall-allegazzjonijiet li 
l-Kap tad-Delegazzjoni għamel kontrih, jew li jiġbed lura dawn l-allegazzjonijiet. 

12. l-ilmentatur iddikjara wkoll li d-Delegazzjoni għandha, skont l-Artikolu 41(3) [3]  tal-Karta, 
tipprovdi kumpens finanzjarju għad-dannu li sofra u għat-telf futur ta’ qligħ. l-Ombudsman sab li 
din it-talba kienet inammissibbli fuq il-bażi tal-Artikolu 2(4) tal-Istatut tiegħu, peress li l-ilmentatur
ma kien għamel l-ebda approċċ amministrattiv minn qabel lid-Delegazzjoni fir-rigward tat-talba 
tiegħu għal kumpens. 

13. Fl-14 ta’ Mejju 2009, l-ilmentatur ġedded it-talba tiegħu għal kumpens. Huwa sostna li huwa 
talab lid-Delegazzjoni tħallaslu kumpens għat-telf ta’ qligħ tiegħu, għall-allowances 
tal-akkomodazzjoni, u għall-ħsara lir-reputazzjoni professjonali tiegħu. Fil-15 ta’ Ġunju 2009, 
il-kwerelant issottometta kopja tat-tweġiba mid-Delegazzjoni, li fiha din tal-aħħar ċaħdet it-talba 
għal kumpens ta’ hawn fuq. Minħabba li l-ilmentatur kien issodisfa r-rekwiżiti stabbiliti fl-Artikolu 
2(4) tal-Istatut tal-Ombudsman Ewropew, it-talba għal kumpens setgħet tressqet għal 
investigazzjoni. Madankollu, l-Ombudsman qies li kien xieraq li jistenna r-riżultati tal-ispezzjoni 
tal-fajl tal-Kummissjoni qabel ma jiddeċiedi jekk jeżaminax din it-talba. Bħala riżultat 
tal-ispezzjoni tal-fajl tal-Kummissjoni dwar l-allegazzjonijiet u t-talba mressqa inizjalment 
mill-ilmentatur, l-Ombudsman iqis li ma hemmx bżonn li tiġi investigata t-talba għal kumpens. 

14. Fl-aħħar nett, ta’ min jinnota li kemm il-Kummissjoni kif ukoll l-ilmentatur indikaw li Membru 
tal-Parlament Ewropew kiteb lill-Kummissarju Ferrero-Waldner dwar dan l-ilment. 
Il-Kummissjoni pprovdiet kopja tat-tweġiba tagħha lill-Membru tal-Parlament. Fl-osservazzjonijiet
tiegħu, l-ilmentatur issottometta li l-ittra indirizzata lill-Kummissarju qajmet kwistjonijiet ta’ natura 
ġenerali, relatati, pereżempju, mal-implikazzjonijiet legali tat-terminazzjoni tal-kuntratt ta’ 
konsulent fuq il-bażi ta’ allegazzjonijiet bla bażi, u mal-bażi legali biex konsulent jintalab jiffirma 
dikjarazzjoni ta’ disponibbiltà u esklużività, li tillimita l-kapaċità tiegħu jew tagħha li jaħdem għal 
ditta kompetitriċi. Madankollu, l-ilmentatur ikkunsidra li l-Kummissjoni naqset milli tindirizza 
l-kwistjonijiet li nġiebu għall-attenzjoni tagħha. Mill-informazzjoni pprovduta, mhuwiex ċar jekk 
l-ilmentatur jixtieqx li l-Ombudsman jeżamina dawn il-kwistjonijiet. Fi kwalunkwe każ, l-ilmentatur
ma pprovdiex kopja tal-ittra rilevanti tal-Membru tal-Parlament Ewropew lill-Kummissjoni. 
Għalhekk, l-Ombudsman m’għandux l-informazzjoni kollha meħtieġa biex ikun jista’ jiddeċiedi 
jekk għandux jiftaħ investigazzjoni dwar dawn il-kwistjonijiet. 

l-INKJESTA 
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15. Fit-22 ta’ Ottubru 2007, l-Ombudsman fetaħ investigazzjoni u talab lill-Kummissjoni biex 
tissottometti opinjoni. Il-Kummissjoni bagħtet l-opinjoni tagħha fit-12 ta’ Marzu 2008. l-opinjoni 
tal-Kummissjoni ntbagħtet lill-ilmentatur bi stedina biex jagħmel osservazzjonijiet, li huwa 
ppreżenta fit-22 ta’ April 2008. Fit-2 ta’ Jannar 2009, wara talba mis-servizzi tal-Ombudsman, 
l-ilmentatur ipprovda aktar evidenza dokumentarja relatata mal-ilment tiegħu, u, fl-14 ta’ Mejju 
2009, u fil-15 ta’ Ġunju 2009, huwa ssottometta aktar evidenza dokumentarja. 

16. Fl-20 ta’ Lulju 2009, l-Ombudsman talab lill-Kummissjoni biex tippermetti lis-servizzi tiegħu 
jispezzjonaw il-fajl relatat mal-każ preżenti. l-ispezzjoni saret fit-13 ta’ Ottubru 2009, fil-bini 
tal-Uffiċċju ta’ Kooperazzjoni EuropeAid tal-Kummissjoni fi Brussell. Kopja tar-rapport ta’ 
spezzjoni ntbagħtet lill-ilmentatur u lill-Kummissjoni fl-20 ta’ Ottubru 2009. Fl-24 ta’ Ottubru 
2009, il-kwerelant għamel osservazzjonijiet dwar dan ir-rapport. 

l-ANALIŻI U L-KONKLUŻJONIJIET TAL-OMBUDSMAN 

A. Fir-rigward tal-allegazzjoni tal-ilmentatur 

Argumenti ppreżentati lill-Ombudsman 

Il-kontenut tal-ittra kkontestata: 

17. l-ilmentatur ipprovda kopja tal-ittra tad-Delegazzjoni fejn talab is-sostituzzjoni tiegħu (datata 
15 ta’ Mejju 2007). It-taqsimiet rilevanti ta’ din l-ittra jaqraw kif ġej: 

“ ... id-Delegazzjoni diġà kkomunikat b’mod informali lil [il-Kuntrattur]  sensiela ta’ 
preokkupazzjonijiet kondiviżi mill-Gvern fir-rigward mhux biss tal-kwalità tax-xogħol prodott 
mill-[ ilmentatur] , iżda wkoll tal-  attitudni [sic] tiegħu . 

L-Abbozz tar-Rapport tal-Bidu pprovdut mill-Kap tat-Tim ma kienx sodisfaċenti u naqas milli 
jikkonforma mal-kontenut standard ta’ Rapport dwar il-Bidu (jekk jogħġbok irreferi 
għall-kummenti pprovduti mid-Delegazzjoni permezz tal-posta elettronika). Ir-RPT [4] kienu 
jeħtieġu  b’mod ċar li l-metodoloġija ppreżentata fl -  Offerta [tal-Kuntrattur] tiġi riveduta u 
sottomessa mill-ġdid fir-Rapport tal-Bidu iżda l-Mexxej tat-Tim ħalla kompletament barra dan 
l-aspett essenzjali u minflok iffoka fuq analiżi wiesgħa u familjari dwar is-  Settur TVET [5] . 

Id-Delegazzjoni pprovdiet darbtejn kummenti għar-Rapport tal-Bidu sabiex il-Kap tat-Tim itejjeb 
dan ir-Rapport, li għalih irċevejna tweġibiet difensivi ħafna u mhux ġġudikati. It-TL kompla 
jipprova joħloq sitwazzjoni konfrontazzjonali bejn id-Delegazzjoni u l-Gvern minkejja l-qbil 
tagħhom dwar il-bidliet li għandhom isiru. Ir-Rappreżentant tal-Gvern irrapporta li qatta’ 
ammont konsiderevoli ta’ żmien mat-TL biex jinformah dwar l-inkarigu u jgħinh itejjeb 
ir-Rapport, iżda t-TL għadu ma jifhimx jew ma għandux viżjoni għat-twettiq tal-inkarigu. Huwa 
meqjus biss bħala “self” ta’ ideat u kunċetti wiesgħa mill-persuni kkonsultati u naqas milli 
jipproponi kwalunkwe suġġeriment rilevanti u proattiv tiegħu fir-rigward tal-metodoloġija biex 
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jitwettaq l-istudju. 

Il-Gvern issa esprima rieda qawwija li jara li l-Kap tat-Tim jiġi sostitwit, peress li qed jonqos milli 
juri l-ħiliet u l-kompetenzi meħtieġa biex iwettaq dan l-istudju. Id-Delegazzjoni taqbel bis-sħiħ 
mal-fehma tal-Gvern. 

... 

Fid-dawl ta’ dan ta’ hawn fuq u abbażi tal-Artikolu 17 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali tal-Kuntratt 
Qafas, minħabba li l-bidu fqir diġà pperikola l-eżekuzzjoni b’suċċess tal-Istudju għan-nuqqas 
kbir ta’ sodisfazzjon tal-Gvern, ġentilment nitolbuk tipproponi sostituzzjoni xierqa li taqbel 
mar-rekwiżiti tal-kwalifika tar-RPTs u taqbel mad-Delegazzjoni u l-Gvern... ”. 

L-argumenti tal-ilmentatur 

18. l-ilmentatur essenzjalment issottometta li l-ittra ta’ hawn fuq kienet “sħiħa ta’ untruths ” u li 
ma ngħata l-ebda opportunità biex jirreaġixxi għall-kritika tal-Kummissjoni. F’dan il-kuntest, 
l-ilmentatur ressaq l-argumenti li ġejjin. 

19. l-ilmentatur irrikonoxxa li rċieva feedback mit-Task Manager tad-Delegazzjoni u 
mill-Konsulent tal-Edukazzjoni tad-Delegazzjoni rigward l-abbozz tar-rapport tal-bidu tiegħu. 
Huwa nnota li huwa wieġeb għal dawn il-kummenti u li ġie miftiehem li huwa jħejji u jippreżenta 
rapport rivedut li jinkorpora l-kummenti tad-Delegazzjoni. Sadanittant, madankollu, ittieħdu 
azzjonijiet mid-Delegazzjoni biex jitneħħa mill-inkarigu qabel ma  tkun skadiet l-iskadenza 
għas-sottomissjoni tar-rapport rivedut. Skont l-ilmentatur, ir-rapport rivedut tal-bidu espanda 
ħafna dwar il-kwistjonijiet metodoloġiċi deskritti fir-rapport inizjali tal-bidu, u kien ir-riżultat ta’ 
għadd ta’ diskussjonijiet fil-fond mal-partijiet ikkonċernati, ir-riċerkatur anzjan fil-konsulenza, kif 
ukoll ta’ konklużjonijiet ibbażati fuq l-għarfien espert u l-esperjenza tiegħu stess. 
Konsegwentement, huwa kkunsidra d-deċiżjoni tal-Kummissjoni li tneħħih, qabel ma tikkunsidra 
r-rapport rivedut, bħala “ att straordinarju u inaċċettabbli ta’ mala fide ”. 

20. l-ilmentatur kien tal-fehma li t-tweġiba tiegħu għall-kummenti li saru mill-persunal 
tad-Delegazzjoni ma kinitx “difensiva u ħażina”, iżda “ dettaljata u robusta ”, kif għandu jkun 
mistenni minn mexxej tat-tim. 

21. Barra minn hekk, l-ilmentatur issottometta li l-ittra tad-Delegazzjoni kien fiha għadd ta’ 
allegazzjonijiet li marru lil hinn mill-punti li tqajmu qabel mill-persunal tagħha. Fil-fehma 
tal-ilmentatur, l-akkuża li kien qed jipprova joħloq sitwazzjoni konfrontazzjonali bejn 
id-Delegazzjoni u l-Gvern tal-[Pajjiż X] ” kienet terribbli, mhux sostanzjata u infondata. Li kieku 
l-preżenza tiegħu kienet qed toħloq diffikultajiet bejn il-Gvern tal-Pajjiż X (il-“Gvern”) u 
d-Delegazzjoni nġiebet għall-attenzjoni tiegħu, kien jitlaq mill-konsulenza volontarjament. 

22. l-ilmentatur żied li, bl-istess mod, l-allegat nuqqas ta’ fehim u viżjoni, jew l-allegazzjoni li kien
“ nuqqas li juri l-ħiliet u l-kompetenza meħtieġa ”, qatt ma nġieb għall-attenzjoni tiegħu 
mir-rappreżentant tal-Gvern jew minn xi ħadd ieħor. Huwa tenna li, għalhekk, ma ngħatax 
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l-opportunità li jiddiskuti u jiċħad dawn l-allegazzjonijiet. 

23. l-allegazzjoni li huwa “ kien qed jissellef ideat u kunċetti wiesgħa mill-persuni kkonsultati u 
kien naqas milli jipproponi xi suġġerimenti proattivi rilevanti tiegħu fir-rigward tal-metodoloġija 
biex jitwettaq l-istudju” ma kinitx vera. Huwa ma kkunsidrax lilu nnifsu bħala t-tip ta’ konsulent li 
jasal minn barra l-pajjiż b’soluzzjonijiet prekonċepiti, iżda wieħed li jfittex li jikkuntesta l-approċċi 
u l-metodoloġiji fiċ-ċirkostanzi lokali, bl-għan li jiġu żgurati opportunitajiet aħjar għas-suċċess u 
s-sostenibbiltà. 

24. l-ilmentatur innota li r-“ rappreżentant tal-Gvern” li jidher kien qabel mar-rapport qabel ma 
ġie ppreżentat lid-Delegazzjoni. Żied jgħid li qatta’ xi żmien jiddiskuti r-rapport ma’ din 
il-persuna, għax kien qallu li dan tal-aħħar kien qed jaġixxi f’isem il-Gvern. Madankollu, dan ma 
kienx “ ammont konsiderevoli ta’ żmien” minħabba li r-rappreżentant aċċetta r-rapport inizjali 
bl-eċċezzjoni ta’ emenda fattwali waħda jew tnejn. 

25. l-ilmentatur irrimarka wkoll li l-allegazzjoni li kellu “ attitudni belliġerenti” kienet “ attakk 
personali bla bażi u li ma jistax jiġi skużabbli” fuq il-karattru tiegħu. Huwa ssuspetta li kienet 
l-animożità personali ta’ wħud mill-impjegati tad-Delegazzjoni lejh li wasslet għat-tkeċċija tiegħu.

Il-pożizzjoni tal-Kummissjoni 

26. Fl-opinjoni tagħha, il-Kummissjoni indikat li ma kellha l-ebda relazzjoni kuntrattwali 
mal-ilmentatur, peress li l-partijiet għall-kuntratt kienu huma stess u l-Kuntrattur. Il-Kummissjoni 
rreferiet għall-Artikolu 4.3 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali, li jipprovdi li “l-ebda sottokuntratt ma jista’
joħloq relazzjonijiet kuntrattwali bejn kwalunkwe sottokuntrattur u l-Awtorità Kontraenti ”. 

27. Firrigward tal-allegat nuqqas li tinforma lillilmentatur u li tirrispetta d-dritt tiegħu li jinstema’, 
ilKummissjoni argumentat li l-Artikolu 6.1 tat-Termini Globali ta’ Referenza tal-Kuntratt Qafas 
stabbilixxa b’mod ċar li l-komunikazzjonijiet kollha dwar il-Kuntratt Qafas kellhom isiru bejn 
il-Kuntrattur u l-Kummissjoni. B’mod aktar speċifiku, l-Artikolu 6.1 jistipula li “ fil-każ ta’ 
Konsorzju, is-Sieħeb Ewlieni huwa fl-aħħar mill-aħħar responsabbli għall-aspetti kuntrattwali u 
finanzjarji kollha tal-Kuntratt Qafas u l-assenjazzjonijiet individwali u huwa l-uniku punt ta’ 
kuntatt formali bejn il-Kuntrattur u l-Awtorità Kontraenti ”. Il-Kummissjoni, għalhekk, kienet 
tal-fehma li ma kien taħt l-ebda obbligu li tinforma direttament lill-ilmentatur. Kien f’idejn 
il-Kuntrattur li jagħti lillilmentatur struzzjonijiet fil-qasam tal-ġestjoni tal-proġett u jinfurmah bi 
kwalunkwe kwistjoni rilevanti li tikkonċerna l-proġett. Il-Kuntrattur, min-naħa l-oħra, kien inżamm 
debitament infurmat mid-Delegazzjoni (permezz ta’ konverżazzjonijiet telefoniċi u emails) dwar 
in-nuqqas ta’ sodisfazzjon tal-Kummissjoni u tal-Gvern bix-xogħol tal-ilmentatur. 

28. Barra minn hekk, u għall-kuntrarju ta’ dak li ppreżenta l-ilmentatur, id-Delegazzjoni infurmatu
b’mod ċar f’żewġ okkażjonijiet li r-rapport tiegħu ma kienx sodisfaċenti u stednitu jikkuntattja 
lid-Delegazzjoni f’każ li kienu meħtieġa kjarifiki. B’appoġġ għal dan l-argument, il-Kummissjoni 
pprovdiet kopji ta’ żewġ e-mails li d-Delegazzjoni bagħtet lill-ilmentatur fit-8 u l-10 ta’ Mejju 2007.

29. Il-Kummissjoni spjegat li, peress li l-ilmentatur kien riluttanti li jindirizza l-kummenti 
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tad-Delegazzjoni, din tal-aħħar ma għamlitx aktar tentattiv biex tikkuntattjah, iżda ħeġġet 
lill-koordinatur tal-proġett biex isib soluzzjoni. 

30. Fir-rigward tal-allegat nuqqas ta’ rispett tal-iskadenza stabbilita għar-rapport rivedut qabel 
ma tittieħed azzjoni biex jitneħħa l-ilmentatur, il-Kummissjoni indikat li, fl-14 ta’ Mejju 2007, 
id-Delegazzjoni qablet mal-Kuntrattur li tagħti lill-ilmentatur jumejn oħra biex jipproduċi rapport 
rivedut tal-bidu. Id-Delegazzjoni infurmat lill-Kuntrattur li l-Gvern ried il-verżjoni riveduta sa mhux
aktar tard mis-16 ta’ Mejju 2007. 

31. Il-Kummissjoni nnutat ukoll li, fil-15 ta’ Mejju 2007, rappreżentant tal-Gvern sejjaħ 
lid-Delegazzjoni biex tinfurmaha li, fil-fehma tiegħu, wara diskussjoni dwar ir-rapport 
mal-ilmentatur, il-verżjoni riveduta tar-rapport (li l-ilmentatur kien wasal biex jippreżenta) naqset 
milli tiġbor l-elementi essenzjali tal-implimentazzjoni tal-istudju, u żgur li teħtieġ li tiġi abbozzata 
mill-ġdid. Huwa esprima t-tħassib tiegħu rigward l-eżekuzzjoni tal-istudju bħala tali, u informa 
lid-Delegazzjoni li huwa qies xieraq li jissostitwixxi l-ilmentatur. 

32. Fl-istess jum, jiġifieri, il-15 ta’ Mejju 2007, is-servizzi tad-Delegazzjoni ltaqgħu mal-Kap 
tad-Delegazzjoni biex jiddiskutu l-għażliet possibbli. 

33. Fis-16 ta’ Mejju 2007, id-Delegazzjoni kkuntattjat lill-Kuntrattur, fejn infurmatu bir-rispons 
tal-Gvern dwar ir-rapport u talbet il-pożizzjoni tiegħu. Skont il-Kummissjoni, il-Kuntrattur spjega li
r-rapport tal-bidu, kif rivedut mill-ilmentatur, ma kienx se jintbagħat lid-Delegazzjoni. F’e-mail li 
l-Kuntrattur bagħat lid-Delegazzjoni fis-16 ta’ Mejju 2007, fis-6:38 pm, huwa talab lil din tal-aħħar
biex tibgħat ittra uffiċjali li titlob is-sostituzzjoni ta’ min għamel l-ilment. 

34. Il-Kummissjoni ċċarat li l-ittra tagħha li titlob it-tneħħija tal-ilmentatur kienet datata l-15 ta’ 
Mejju 2007, iżda li ntbagħtet biss fis-16 ta’ Mejju 2007, wara li kienet skadiet l-iskadenza, u ma 
kien wasal l-ebda rapport rivedut. Il-Kummissjoni pprovdiet kopja tal-posta elettronika tagħha 
lill-Kuntrattur, flimkien mal-ittra inkwistjoni mehmuża. Il-kopja tal-posta elettronika wriet li 
d-Delegazzjoni bagħtitha lill-Kuntrattur fis-16 ta’ Mejju 2007, fis-6:39 pm, bħala tweġiba 
immedjata għall-posta elettronika msemmija hawn fuq li waslet mingħand il-Kuntrattur fis-6:38 
PM. Il-Kummissjoni spjegat li l-ittra kienet datata l-15 ta’ Mejju 2007 minħabba li kienet tħejjiet 
f’dik id-data, sabiex tkun tista’ tkun lesta għad-diskussjoni mal-Kap tad-Delegazzjoni. Minħabba 
l-perjodu ta’ żmien qasir u r-restrizzjonijiet baġitarji għal dan l-istudju, id-Delegazzjoni ma 
setgħetx taffordja li tagħti lill-ilmentatur xi żmien addizzjonali. Konsegwentement, wara 
l-iskadenza l-ġdida, id-deċiżjoni li tintalab is-sostituzzjoni tal-ilmentatur kellha tittieħed malajr 
sabiex jiġi żgurat ir-riżultat b’suċċess tal-missjoni. 

35. Il-Kummissjoni ċċarat li d-Delegazzjoni qatt ma ġiet ipprovduta uffiċjalment bil-verżjoni 
riveduta tar-rapport tal-ilmentatur. Skont l-Artikolu 3.3 tat-Termini Globali ta’ Referenza 
tal-Kuntratt Qafas, kienet ir-responsabbiltà tal-Kuntrattur li jiżgura l-kwalità tar-rapporti mwassla. 
Il-Kummissjoni għalhekk ma setgħetx tiddubita d-deċiżjoni tal-Kuntrattur li ma jippreżentax 
il-verżjoni riveduta tar-rapport li kien tħejja mill-ilmentatur. Il-Kummissjoni assumiet li, fil-fehma 
tal-Kuntrattur, ir-rapport rivedut ma kienx jissodisfa r-rekwiżiti tal-kwalità tat-Termini ta’ 
Referenza. 
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36. It-talba li d-Delegazzjoni indirizzat lill-Kuntrattur biex jissostitwixxi lill-ilmentatur kienet 
ibbażata fuq l-Artikolu 17 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali tal-Kuntratt Qafas, li jipprovdi kif ġej: 

“ ... matul il-prestazzjoni, u fuq il-bażi ta’ talba bil-miktub u ġustifikata, l-Awtorità Kontraenti 
tista’ titlob is-sostituzzjoni jekk tqis li membru tal-persunal huwa ineffiċjenti jew ma jwettaqx 
id-dmirijiet tiegħu skont il-kuntratt ”. 

37. Il-Kummissjoni spjegat li l-kummenti li l-ilmentatur ikkunsidra li kienu malafamanti saru 
b’referenza għat-ton tat-tweġibiet tal-ilmentatur għat-talbiet preċedenti tad-Delegazzjoni biex 
jittejjeb ir-rapport. F’email mibgħuta fl-14 ta’ Mejju 2007, id-Delegazzjoni infurmat lill-Kuntrattur li 
t-tweġiba tal-ilmentatur ma kinitx dak li kien mistenni f’din is-sitwazzjoni (“it -tweġiba sussegwenti
għall-kummenti tagħna titqies bħala inaċċettabbli u b’mod ċar mhux kostruttiva ”). Fl-istess 
e-mail, id-Delegazzjoni infurmat ukoll lill-Kuntrattur li l-Gvern kien esprima tħassib dwar il-fatt li 
r-rispons tal-ilmentatur seta’ joħloq sitwazzjoni konfrontazzjonali bejn id-Delegazzjoni u l-Gvern. 

38. Il-Kummissjoni nnutat li fehmet id-diżappunt tal-ilmentatur li d-Delegazzjoni ma ġibditx 
l-attenzjoni tiegħu għall-kontenut tal-ittra tad-Delegazzjoni datata l-15 ta’ Mejju 2007. 
Madankollu, il-Kummissjoni kienet tal-fehma li d-Delegazzjoni informat kif xieraq u bis-sħiħ 
lill-Kuntrattur b’kull element imsemmi fl-ittra msemmija qabel ma  ntbagħtet l-ittra. 
Id-Delegazzjoni aġixxiet f’konformità mal-Artikolu 6.1 tat-Termini ta’ Referenza Globali, 
imsemmija fil-punt 27 hawn fuq. Kieku l-Kuntrattur kien ikkunsidra l-argumenti u t-talba 
magħmula fl-ittra tad-Delegazzjoni bħala skorretti jew mhux xierqa, kienet tkun ir-responsabbiltà
tal-Kuntrattur li jinforma lill-ilmentatur bl-ittra tad-Delegazzjoni, li jikseb l-opinjoni tiegħu, u li 
jikkontesta t-talba u l-argumenti tad-Delegazzjoni. Madankollu, it-talba tad-Delegazzjoni biex 
tissostitwixxi l-ilmentatur qatt ma ġiet ikkontestata mill-Kuntrattur, li kien jaf bil-ġustifikazzjonijiet 
li kien fih, u qabel magħha fil-prinċipju. 

39. Il-Kummissjoni argumentat ukoll li ma kien hemm l-ebda animożità personali min-naħa 
tal-persunal tad-Delegazzjoni, kif allegat mill-ilmentatur. l-uniku interess tad-Delegazzjoni kien li 
tiżgura servizz li kien aċċettabbli għaliha u għall-Gvern. Dan kien jinvolvi neċessarjament 
l-iskrutinju u l-kontroll tal-kwalità tax-xogħol ta’ konsulenza. Il-persunal tiegħu fl-ebda punt ma 
esprima xi rabja lejn l-ilmentatur, kemm fi ħdan id-Delegazzjoni kif ukoll barra minnha. 
Id-Delegazzjoni kollha staqsiet lillilmentatur kien li huwa għandu jikkonforma mat-termini ta’ 
referenza, li kienu ġew aċċettati mill-Kuntrattur, u jirrevedi r-rapport, filwaqt li jqis il-kummenti 
tad-Delegazzjoni. l-ilmentatur ingħata biżżejjed żmien biex jaġixxi skont dan. 

L-osservazzjonijiet tal-ilmentatur 

40. Fl-osservazzjonijiet tiegħu, l-ilmentatur innota li l-kont tal-Kummissjoni ħalla barra xi 
avvenimenti. B’mod aktar partikolari, l-ilmentatur issottometta li l-persunal tad-Delegazzjoni 
bagħat żewġ e-mails lil rappreżentant tal-Gvern dwar il-kummenti tal-ilmentatur dwar ir-rispons li
d-Delegazzjoni kienet ipprovdiet fir-rigward tal-abbozz tar-rapport tal-bidu. Skont l-ilmentatur, 
dawn l-emails kien fihom kummenti żbaljati. Huwa nnota li l-Kummissjoni la semmiet u lanqas 
inkludiet dawn l-emails fl-opinjoni tagħha. Huwa indika li rappreżentant tal-Gvern werah waħda 
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mill-emails, mibgħuta fl-11 ta’ Mejju 2009. 

41. l-ilmentatur irrefera għal wieħed mill-kummenti magħmula mid-Delegazzjoni fir-rigward 
tar-rapport tiegħu. Il-kumment inkwistjoni kien ifformulat kif ġej: “ Għandi reazzjoni allerġika għal 
dawn it-tipi ta ‘dikjarazzjonijiet li ħoss bħal mumbo-jumbo. X’jgħidilna? "L-ilmentatur 
issottometta li l-approċċ professjonali korrett kien ikun li jitlob kjarifiki, aktar milli jagħmel 
kummenti bħal dawn. 

42. l-ilmentatur argumenta wkoll li rappreżentant tal-Gvern infurmah li hu u l-predeċessur tiegħu 
kellhom diffikultajiet biex jaħdmu mal-Kummissjoni. Huwa ssuġġerixxa lill-ilmentatur li, sabiex 
jiġu evitati diffikultajiet bla bżonn mad-Delegazzjoni rigward is-sottomissjoni tar-rapporti, 
il-Kuntrattur jista’ jikkunsidra li jissottometti r-rapporti tal-ilmentatur direttament lilu, u mbagħad 
jagħti kopja lid-Delegazzjoni għal referenza. 

43. l-ilmentatur issottometta wkoll li rċieva email mingħand il-kumpanija ta’ konsulenza li kienet 
ikkuntrattatlu, li tinfurmah li d-Delegazzjoni kienet irrifjutat li tikkummenta dwar l-abbozz rivedut 
tar-rapport tal-bidu tiegħu, minkejja li qabel qabel qablet li tagħmel dan. 

44. l-ilmentatur spjega li huwa kien infurmat bit-tkeċċija tiegħu biss fis-17 ta’ Mejju 2007. Huwa 
argumenta wkoll li l-kumpanija ta’ konsulenza li kienet ikkuntrattat lilu kienet kuntenta ħafna 
bir-rapport tal-bidu rivedut tiegħu u indikalu li d-Delegazzjoni ma kienet se taċċetta xejn li 
pproduċa. 

45. Huwa nnota wkoll li rċieva email minn rappreżentant tal-Gvern li tinfurmah li dan tal-aħħar 
ipprova jżommu fil-kariga tiegħu, iżda li d-Delegazzjoni ma kinitx kompromessa. Minħabba li 
d-Delegazzjoni kienet donatur b’saħħtu, il-pożizzjoni tagħha ma setgħetx tiġi injorata. 

46. l-ilmentatur ikkummenta wkoll dwar id-dikjarazzjoni tal-Kummissjoni li l-ittra tad-Delegazzjoni
datata l-15 ta’ Mejju 2007 kienet biss abbozz. Huwa sostna li l-kumpanija li rreklutatlu ovvjament
ikkunsidrat l-ittra bħala ittra ta’ tkeċċija u temmet il-kuntratt tiegħu mill-15 ta’ Mejju 2007. 
Minħabba li l-abbozz tal-15 ta’ Mejju 2007 ma nbidilx sussegwentement bl-ebda mod, dan 
jissuġġerixxi bil-qawwa li d-Delegazzjoni kellha l-intenzjoni li tneħħi l-ilmentatur, irrispettivament 
mill-qbil tagħha li tistenna r-rapport rivedut. 

47. l-ilmentatur indika li huwa qatt ma ddubita l-ħtieġa li jsiru bidliet fl-abbozz tar-rapport tal-bidu.
Huwa enfasizza li huwa inkorpora fir-rapport tal-bidu rivedut il-feedback kollu li rċieva 
mid-Delegazzjoni, u li huwa ppreżenta r-rapport rivedut fil-ħin. Huwa nnota li bagħatha 
lill-Kuntrattur fis-16 ta’ Mejju 2007, fl-4.45 pm. 

48. l-ilmentatur innota wkoll li, minn naħa waħda, id-Delegazzjoni kkomunikat direttament 
miegħu rigward l-abbozz tar-rapport tal-bidu u mbagħad, min-naħa l-oħra, argumentat li 
l-komunikazzjoni kollha kellha tgħaddi mill-Kuntrattur. Fil-fehma tal-ilmentatur, id-Delegazzjoni 
kienet għalhekk selettiva ħafna u inkonsistenti fl-interpretazzjoni tagħha tal-protokolli ta’ 
komunikazzjoni. l-ilmentatur ma qabilx ukoll mal-argument tal-Kummissjoni li huwa kien infurmat
f’żewġ okkażjonijiet li r-rapport inizjali li kien ħejja ma kienx sodisfaċenti. Skont l-ilmentatur, dan 
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sar darba biss, fl-email mibgħuta mill-Kummissjoni fit-8 ta’ Mejju 2007. 

49. l-ilmentatur innota li kompla jemmen li t-tneħħija tiegħu kienet motivata minn animożità 
personali lejh min-naħa tal-persunal tad-Delegazzjoni. Huwa tenna li d-Delegazzjoni ma 
setgħetx tieħu azzjoni kontrih sakemm ma jkollhiex mill-inqas l-approvazzjoni taċita ta’ xi 
rappreżentanti tal-Gvern. Huwa ssuspetta f’dan il-kuntest li l-impjegati tad-Delegazzjoni setgħu 
ppruvaw “ jippressaw ir-rappreżentanti ta’ gvern sovran nazzjonali... sabiex jiżguraw l-aġenda 
tagħhom stess ”. 

50. l-ilmentatur irrimarka li ma kienet ġiet ipprovduta l-ebda evidenza dwar l-allegat nuqqas ta’ 
sodisfazzjon tal-Gvern bix-xogħol tiegħu, jew ix-xewqa allegata tiegħu li jarah jitneħħa 
mill-inkarigu. 

51. l-ilmentatur finalment ma qabilx mal-interpretazzjoni tal-Kummissjoni tal-Artikoli 41 tal-Karta 
u l-Artikolu 16 tal-ECGAB, skont liema kienet ir-responsabbiltà ta’ xi ħadd ieħor li jinfurmah dwar
l-allegazzjonijiet li saru fl-ittra tad-Delegazzjoni, għaliex huwa, il-parti leża, ma kienx parti 
fil-kuntratt mal-Kuntrattur. Fil-fehma tal-ilmentatur, billi pproċediet b’dan il-mod, il-Kummissjoni 
mminat l-essenza stess tad-drittijiet personali minquxa fl-artikoli ta’ hawn fuq, u b’hekk kisret 
il-prinċipji ta’ amministrazzjoni tajba. Fil-fehma tal-ilmentatur, il-Kummissjoni sempliċiment 
ippruvat taħbi mir-responsabbiltajiet tagħha u tevita r-responsabbiltà. 

Fuq l-ispezzjoni tal-fajl tal-Kummissjoni 

52. Wara analiżi bir-reqqa tal-argumenti tal-partijiet u l-evidenza ppreżentata matul 
l-investigazzjoni, l-Ombudsman iddeċieda li kienet meħtieġa spezzjoni tal-fajl tal-Kummissjoni. 
l-ispezzjoni twettqet mis-servizzi tiegħu fit-13 ta’ Ottubru 2009. 

53. Mill-ispezzjoni ħareġ li l-biċċa l-kbira tad-dokumenti li jinsabu fil-fajl kienu diġà ġew 
ipprovduti lill-Ombudsman jew mill-Kummissjoni jew mill-ilmentatur. Madankollu, il-fajl 
tal-Kummissjoni kien fih ukoll iż-żewġ dokumenti li ġejjin, li qabel ma kinux tqiegħdu 
għad-dispożizzjoni tal-Ombudsman: 

(I) kopja tal-ittra li, fl-4 ta’ Jannar 2008, il-Gvern indirizza lil ditta legali li tirrappreżenta lil min 
għamel l-ilment, u 

(II) kopja ta’ ittra dwar it-tkeċċija tal-ilmentatur, li l-Gvern bagħat lill-Kap tad-Delegazzjoni fis-6 ta’
Diċembru 2007. 

54. Wara li rċieva kopja tar-rapport ta’ spezzjoni, l-ilmentatur spjega li kien konxju tal-ittra 
mibgħuta mill-Gvern lill-konsulenti legali tiegħu. Madankollu, huwa ma kienx jaf dwar l-ittra 
indirizzata lill-Kap tad-Delegazzjoni tal-Kummissjoni, mibgħuta fis-6 ta’ Diċembru 2007. 
l-ilmentatur, għalhekk, talab kopja ta’ din l-ittra. 

55. l-ilmentatur ikkjarifika wkoll li l-konsulenti legali tiegħu kitbu lir-rappreżentant tal-Gvern, 
peress li kienu jemmnu li dan tal-aħħar kellu diffamazzjoni. Madankollu, għadha ma ttieħdet 



12

l-ebda azzjoni legali kontra din il-persuna. 

56. Fl-aħħar nett, l-ilmentatur staqsa jekk, matul l-ispezzjoni tal-fajl tal-Kummissjoni, is-servizzi 
tal-Ombudsman sabux ċerti e-mails skambjati bejn id-Delegazzjoni u r-rappreżentant tal-Gvern 
li kien fihom dawk li huwa qies bħala kummenti żbaljati dwar ix-xogħol tiegħu (ara l-punt 40 
hawn fuq). Huwa rrimarka li jekk dawn l-emails ma kinux fil-fajl, dan jagħti aktar appoġġ 
lill-ilment tiegħu. 

Il-valutazzjoni tal-Ombudsman 

Rimarka preliminari 

57. Fl-osservazzjonijiet tiegħu dwar ir-rapport ta’ spezzjoni mwettaq mis-servizzi 
tal-Ombudsman, l-ilmentatur talab kopja ta’ wieħed mid-dokumenti msemmija f’dan ir-rapport 
(ara l-punt 54 hawn fuq). Għandu jiġi nnotat li, matul l-ispezzjoni, il-Kummissjoni indikat li hija 
kkunsidrat dan id-dokument bħala kunfidenzjali. l-Ombudsman jixtieq ifakkar f’dan il-kuntest li, 
skont l-Artikolu 13.3 tad-Dispożizzjonijiet ta’ Implimentazzjoni tiegħu, l-ilmentaturi ma għandu 
jkollhom aċċess għall-ebda dokument kunfidenzjali jew informazzjoni kunfidenzjali miksuba 
bħala riżultat tal-ispezzjonijiet tiegħu. Għalhekk, l-Ombudsman ma jistax jiżvela kopja 
tad-dokument imsemmi lill-ilmentatur. Madankollu, l-ilmentatur huwa liberu li jitlob 
lill-Kummissjoni aċċess għad-dokument imsemmi. 

58. Dan l-ilment jirrigwarda żewġ kwistjonijiet prinċipali. l-ewwel nett, il-kwistjoni dwar jekk 
il-Kummissjoni pprovdietx raġunijiet adegwati sabiex tiġġustifika d-deċiżjoni tagħha li titlob, 
fl-ittra tagħha tal-15 ta’ Mejju 2007, is-sostituzzjoni tal-kwerelant (l-aspett sostantiv). It-tieni, 
l-allegat ksur tad-dritt tal-ilmentatur li jinstema’ (l-aspett proċedurali). Għalhekk, l-analiżi 
tal-Ombudsman se tiffoka fuq dawn iż-żewġ aspetti. 

Fuq ir-raġunament tal-Kummissjoni 

59. l-Ombudsman jinnota li, fl-ittra tagħha tal-15 ta’ Mejju 2007, id-Delegazzjoni stabbiliet għadd 
ta’ kunsiderazzjonijiet li wassluha biex titlob is-sostituzzjoni tal-ilmentatur bħala mexxej tat-tim. 
Dawn il-konsiderazzjonijiet kienu jikkonċernaw (i) il-kwalità tax-xogħol prodott mill-ilmentatur, (ii) 
l-imġiba tiegħu, u (iii) il-pożizzjoni tal-Gvern tal-Pajjiż X. 

60. Fir-rigward tal-kunsiderazzjoni (i), huwa ċar li d-Delegazzjoni ma kinitx kuntenta bl-ewwel 
abbozz tar-rapport tal-bidu. Huwa ċar ukoll li l-ilmentatur aċċetta li dan l-abbozz kellu jiġi rivedut 
u mtejjeb. Madankollu, jidher li l-Kuntrattur ma ppreżentax l-abbozz rivedut tal-ilmentatur 
lid-Delegazzjoni, u b’hekk ma ppermettiex li jiġi vvalutat mid-Delegazzjoni. l-Ombudsman ma 
ngħatax kopja ta’ dan id-dokument. Għalhekk, huwa ma jistax jiddetermina jekk il-kwalità 
tax-xogħol tal-ilmentatur kienx jistħoqqilha d-deċiżjoni tad-Delegazzjoni li titlob is-sostituzzjoni 
tiegħu. Fi kwalunkwe każ, l-Ombudsman jinnota li l-ġustifikazzjoni tad-Delegazzjoni għat-talba 
tas-sostituzzjoni tal-ilmentatur ma kinitx ibbażata fuq il-kontenut tar-rapport rivedut. 

61. Kunsiderazzjonijiet simili japplikaw rigward id-dipendenza tad-Delegazzjoni fuq l-imġiba 
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tal-ilmentatur. l-Ombudsman jinnota li, fir-reazzjoni tiegħu għall-kummenti li saru 
mid-Delegazzjoni dwar ir-rapport tal-bidu tiegħu, l-ilmentatur esprima l-fehmiet tiegħu b’xi saħħa.
Wara li ntqal dan, uħud mill-kummenti tad-Delegazzjoni, u b’mod partikolari, dak ikkwotat fil-punt
41 hawn fuq, kienu fformulati b’mod pjuttost ċar. 

62. F’dawn iċ-ċirkostanzi, għandha tingħata importanza partikolari lill-pożizzjoni adottata 
mill-Gvern, aktar u aktar peress li hemm evidenza tanġibbli f’dan ir-rigward. Barra minn hekk, 
l-ilmentatur informa lill-Ombudsman li kien se jħalli l-kariga tiegħu volontarjament, kieku nġieb 
għall-attenzjoni tiegħu li l-preżenza tiegħu kienet qed toħloq diffikultajiet bejn il-Gvern u 
d-Delegazzjoni. 

63. Skont l-ittra tad-Delegazzjoni datata l-15 ta’ Mejju 2007, il-Gvern kellu tħassib dwar 
il-prestazzjoni tal-ilmentatur u esprima “rieda qawwija ” biex jarah jitneħħa mill-kariga tiegħu. 

64. Id-dokumenti spezzjonati mis-servizzi tal-Ombudsman juru b’mod ċar li d-dikjarazzjonijiet 
tad-Delegazzjoni fl-ittra msemmija kienu jikkorrispondu għall-pożizzjoni attwali tal-Gvern 
tal-Pajjiż X. Huwa biżżejjed li jingħad li, fl-ittra li l-Gvern indirizza lid-ditta legali li tirrappreżenta 
lill-ilmentatur, ġie nnutat li, għalkemm l-ittra tal-15 ta’ Mejju 2007 tfasslet mid-Delegazzjoni, din 
kienet tirrappreżenta l-fehma tal-Gvern. 

65. l-Ombudsman huwa konxju tal-fatt li l-ilmentatur issuspetta lid-Delegazzjoni li għamlet 
pressjoni fuq il-Gvern, u kien tal-fehma li r-raġuni vera għat-tkeċċija tiegħu kienet l-animożità 
tad-Delegazzjoni lejh. Madankollu, l-ebda wieħed mid-dokumenti fil-fajl tal-Kummissjoni 
spezzjonat mis-servizzi tal-Ombudsman ma jappoġġja din it-teorija. l-ilmentatur irrefera għal 
numru ta’ e-mails b’appoġġ għall-verżjoni tiegħu tal-avvenimenti. Madankollu, u minkejja li ġie 
mistieden jagħmel dan, l-ilmentatur ma ssottometta l-ebda emails bħal dawn lill-Ombudsman. 
l-ilmentatur irrimarka li m’għadx kellu l-emails inkwistjoni, u għalhekk ma setax jipprovdihom. 

66. l-ilmentatur irrefera wkoll għall-korrispondenza bejn id-Delegazzjoni u l-Gvern, li huwa 
sostna li ntweriet lilu u li, fil-fehma tiegħu, kienet tikkostitwixxi aktar evidenza insostenn 
tal-ilment tiegħu (ara l-punt 40 iktar’il fuq). l-Ombudsman jinnota li l-ilmentatur ma ppreżentax 
kopji ta’ din il-korrispondenza u li ma nstabet l-ebda traċċa ta’ tali korrispondenza matul 
l-ispezzjoni. Barra minn hekk, ma kien hemm xejn li jissuġġerixxi li l-fajl ippreżentat 
lir-rappreżentanti tal-Ombudsman seta’ ma kienx komplut. 

67. l-ilmentatur ġibed l-attenzjoni għall-fatt li l-ittra tad-Delegazzjoni li titlob is-sostituzzjoni tiegħu
kienet datata l-15 ta’ Mejju 2007, filwaqt li kien hemm qbil li huwa kellu sas-16 ta’ Mejju 2007 
biex jissottometti r-rapport rivedut tal-bidu tiegħu. l-Ombudsman jaqbel li d-data tal-ittra rilevanti,
mal-ewwel daqqa t’għajn, toħloq l-impressjoni li d-Delegazzjoni aġixxiet b’mod inġust billi 
ddeċidiet dwar l-azzjoni tagħha, mingħajr ma tistenna li tara r-rapport rivedut tal-bidu. 
Madankollu, il-Kummissjoni spjegat li rappreżentant tal-Gvern ikkuntattja lid-Delegazzjoni fil-15 
ta’ Mejju 2007, u esprimiet il-fehma li l-verżjoni riveduta li jmiss tar-rapport tal-bidu xorta ma 
kinitx se tipprovdi dak li kien mistenni, u li huwa qies li kien xieraq li l-ilmentatur jiġi sostitwit. 
Il-Kummissjoni spjegat ukoll li d-Delegazzjoni ltaqgħet fil-15 ta’ Mejju 2007 biex tiddiskuti 
l-għażliet possibbli u li l-ittra datata l-15 ta’ Mejju 2007 tfasslet biex tkun lesta għal diskussjonijiet
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mal-Kap tad-Delegazzjoni dakinhar stess. Hija enfasizzat li l-ittra rilevanti ntbagħtet biss fis-16 
ta’ Mejju 2007, wara li l-Kuntrattur talab li tintbagħat. l-Ombudsman iqis li dawn 
l-ispjegazzjonijiet huma raġonevoli u li, barra minn hekk, huma kkonfermati mill-kontenut tal-fajl 
spezzjonat mis-servizzi tiegħu. Naturalment, ma jistax jiġi eskluż li d-deċiżjoni li tintbagħat din 
l-ittra kienet diġà ttieħdet fil-15 ta’ Mejju 2007, li jispjega wkoll għaliex l-ittra tinkludi dik id-data. 
Madankollu, anki kieku dan kien il-każ, l-Ombudsman mhuwiex konvint li d-Delegazzjoni 
aġixxiet b’animożità jew b’mod inġust, minħabba li, sa dak iż-żmien, kienet diġà ġiet infurmata li 
l-Gvern xtaq li l-ilmentatur jiġi sostitwit. 

68. Fid-dawl tal-evidenza disponibbli għalih, l-Ombudsman, għalhekk, huwa tal-fehma li 
l-ilmentatur ma stabbilixxiex l-allegazzjoni sostantiva tiegħu, jiġifieri, li l-Kummissjoni naqset milli
tipprovdi raġunijiet adegwati biex tiġġustifika t-talba, ifformulata fl-ittra tagħha tal-15 ta’ Mejju 
2007, biex jiġi sostitwit bħala mexxej tat-tim. l-Ombudsman, għalhekk, ma jsib l-ebda 
amministrazzjoni ħażina min-naħa tal-Kummissjoni fir-rigward ta’ dan l-aspett tal-ilment. 

L-allegat ksur tad-dritt għal smigħ 

69. Fir-rigward tal-allegat nuqqas ta’ smigħ tal-ilmentatur, l-Ombudsman jinnota li, skont 
l-Artikolu 17 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali, il-Kummissjoni kienet intitolata, “ abbażi ta’ talba 
bil-miktub u ġustifikata ”, li titlob lill-Kuntrattur għas-sostituzzjoni tal-ilmentatur, jekk tqis li dan 
tal-aħħar kien “ ineffiċjenti jew ma jwettaqx id-dmirijiet tiegħu skont il-kuntratt ”. l-Ombudsman 
iqis li, qabel ma jagħmel talba bħal din, il-parti li għaliha kellha ssir din it-talba, jiġifieri, 
il-Kuntrattur, kellha tingħata l-possibbiltà li tesprimi l-fehmiet tagħha dwar ir-raġunijiet li wasslu 
lill-Kummissjoni biex tikkunsidra li tieħu dan il-pass. Madankollu, l-ilmentatur ma jallegax li 
l-Kuntrattur ma nstemax, iżda li l-Kummissjoni kellha tagħtih, jiġifieri, l-ilmentatur, il-possibbiltà li 
jesprimi l-fehmiet tiegħu qabel ma jitlob lill-Kuntrattur biex jissostitwih. Għalhekk, huwa l-allegat 
nuqqas ta’ smigħ tal-ilmentatur li jeħtieġ li jiġi eżaminat hawnhekk. 

70. l-ilmentatur ma jikkontestax il-fatt li l-kuntratt tiegħu kien mal-kumpanija li impjegatu 
għaċ-ċessjoni, jiġifieri, membru tal-Konsorzju, u li huwa ma kellu l-ebda rabta kuntrattwali 
mal-Kummissjoni. l-ilmentatur ma seta’ jidentifika l-ebda dispożizzjoni fil-kuntratt 
tal-Kummissjoni mal-Kuntrattur, jew kwalunkwe dispożizzjoni legalment vinkolanti oħra li, 
fiż-żmien tal-avvenimenti, kienet tobbliga lill-Kummissjoni tisma’h qabel ma tagħmel użu 
mill-possibbiltà prevista fl-Artikolu 17 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali. It-Trattat ta’ Lisbona għamel 
il-Karta (u għalhekk l-Artikolu 41 tagħha) legalment vinkolanti (ara l-Artikolu 6(1) tat-Trattat dwar 
l-Unjoni Ewropea) mill-1 ta’ Diċembru 2009. Madankollu, l-Ombudsman iqis li l-imġiba rilevanti 
tal-Kummissjoni jeħtieġ li tiġi vvalutata fuq il-bażi tal-liġi kif kienet fiż-żmien tal-avvenimenti 
inkwistjoni, jiġifieri, f’Mejju 2007. 

71. Id-deċiżjoni tad-Delegazzjoni li titlob lill-Kuntrattur biex jissostitwixxi lill-ilmentatur affettwat 
ħażin lil dan tal-aħħar. It-talba tiegħu wasslet għas-sostituzzjoni tal-ilmentatur bħala mexxej 
tat-tim u għat-terminazzjoni tal-kuntratt tiegħu relatat ma’ dan il-proġett. Għaldaqstant, għandu 
jiġi eżaminat jekk, fin-nuqqas ta’ obbligu legali li tagħmel dan, il-Kummissjoni, madankollu, 
kellhiex tisma’ lill-ilmentatur sabiex tikkonforma mal-prinċipji ta’ amministrazzjoni tajba. 
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72. Il-Kummissjoni rreferiet għall-Artikolu 6.1 tat-Termini ta’ Referenza Globali, li skontu 
l-komunikazzjonijiet kollha dwar il-kuntratt tagħha mal-Kuntrattur kellhom isiru bejnha u 
l-Kuntrattur. Hija argumentat ukoll li, fin-nuqqas ta’ kwalunkwe relazzjoni kuntrattwali bejnha u 
l-ilmentatur, ma kellha l-ebda obbligu fil-konfront tal-ilmentatur. Madankollu, u kif l-Ombudsman 
enfasizza ż-żmien u għal darb’oħra, ir-rekwiżiti ta’ amministrazzjoni tajba jmorru lil hinn 
mill-obbligi purament legali. Fi kliem ieħor, amministrazzjoni ħażina tista’ sseħħ ukoll meta 
amministrazzjoni tkun ikkonformat mal-obbligi legali kollha tagħha. 

73. l-Ombudsman, f’investigazzjonijiet preċedenti, aċċetta argumenti fis-sens li, f’każijiet bħal 
dak preżenti, huwa biżżejjed li l-istituzzjoni jew il-korp Komunitarju kkonċernat jisma’ 
lill-Kuntrattur. Dan kien ibbażat fuq is-suppożizzjoni li l-Kuntrattur imbagħad jisma’ lill-espert li 
s-sostituzzjoni tiegħu kellha tintalab, u jibgħat lill-istituzzjoni jew lill-korp Komunitarju kkonċernat 
kwalunkwe osservazzjoni li dan tal-aħħar seta’ għamel. 

74. l-esperjenza wriet, madankollu, li l-interessi tal-Kuntrattur u tal-espert ikkonċernat mhumiex 
neċessarjament identiċi. Il-kuntratturi jistgħu jkunu lesti li jilqgħu talbiet biex jissostitwixxu 
l-esperti, anki jekk iqisu li l-esperti kkonformaw perfettament mad-dmirijiet tagħhom, sabiex ma 
jipperikolawx iċ-ċansijiet tagħhom li jirbħu kuntratti futuri mill-istess istituzzjoni jew korp 
tal-Komunità. F’dan il-każ, jidher li l-Kuntrattur aċċetta t-talba tal-Kummissjoni biex jissostitwixxi 
lill-ilmentatur mingħajr ma tah avviż minn qabel, jew il-possibbiltà li jwieġeb għall-kritika 
tal-Kummissjoni. 

75. Fil-fehma tal-Ombudsman, din is-sitwazzjoni hija inġusta u inkompatibbli mad-dritt għal 
amministrazzjoni tajba minqux fl-Artikolu 41(1) tal-Karta. l-Ombudsman, għalhekk, iqis li kien 
ikun ġust u skont il-prinċipji ta’ amministrazzjoni tajba, li kieku l-Kummissjoni infurmat 
lillilmentatur bl-intenzjoni tagħha li titlob is-sostituzzjoni tiegħu u tat raġunijiet għal dan. F’dan 
il-kuntest jidher utli li jiġi indikat li, kif osserva b’mod korrett l-ilmentatur, id-Delegazzjoni 
indirizzat il-kummenti tagħha dwar il-verżjoni inizjali tar-rapport tal-bidu direttament lilu, minflok 
ma għaddiet lill-Kuntrattur. Għalhekk, kien ikun b’mod ċar possibbli għad-Delegazzjoni li 
tinforma lill-ilmentatur bil-kritika tagħha fir-rigward tiegħu u bl-intenzjoni tagħha li titlob it-tkeċċija 
tiegħu qabel ma fformulat it-talba tagħha fuq il-bażi tal-Artikolu 17 tal-Kundizzjonijiet Ġenerali. 

76. l-ilmentatur issottometta li n-nuqqas tal-Kummissjoni li tagħtih il-possibbiltà li jikkummenta 
dwar l-intenzjoni tagħha li titlob lill-Kuntrattur biex jissostitwih kien jikkostitwixxi ksur tad-dritt 
għal smigħ stabbilit fl-Artikolu 41(2) tal-Karta. Il-formulazzjoni tal-Artikolu 41 tal-Karta tagħmilha 
ċara li d-drittijiet stabbiliti fit-tieni paragrafu tiegħu jagħmlu parti mid-dritt ġenerali għal 
amministrazzjoni tajba stabbilit fl-Artikolu 41(1), li skontu kull persuna għandha d-dritt li dak kollu
li jirrigwardaha jiġi ttrattat b’mod imparzjali, ġust u fi żmien raġonevoli. Minħabba li 
l-Ombudsman jikkonkludi li l-approċċ tal-Kummissjoni f’dan il-każ ma kienx konformi 
mal-prinċipju ta’ amministrazzjoni tajba, ma hemmx bżonn li jiġi analizzat jekk l-Artikolu 41(2) 
huwiex applikabbli hawnhekk. Għall-istess raġunijiet, ma hemmx bżonn li jiġi deċiż jekk 
l-Artikolu 16 tal-ECGAB japplikax f’dan il-każ. 

77. Il-Kummissjoni indikat li, minbarra li infurmat lill-Kuntrattur, id-Delegazzjoni infurmat darbtejn 
lillilmentatur dwar in-nuqqas ta’ sodisfazzjon tagħha bil-kontenut tar-rapport tal-bidu li kien ħejja.
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l-Ombudsman jinnota, madankollu, li d-Delegazzjoni fl-ebda ħin ma infurmat lill-ilmentatur li 
kellha l-intenzjoni li tneħħih mill-proġett qabel ma għamlet it-talba tagħha għal dak l-għan 
lill-Kuntrattur. l-ilmentatur lanqas ma ngħata avviż minn qabel dwar ir-raġunijiet kollha li fuqhom 
kienet ibbażata din it-talba. 

78. l-Ombudsman jifhem li d-Delegazzjoni kellha tiżgura li l-proġett tlesta b’suċċess u fil-ħin, u li 
ma setax, għalhekk, jaffordja li jitlef il-ħin. l-Ombudsman iqis, madankollu, li kien ikun faċli 
għad-Delegazzjoni li tisma’ lill-ilmentatur mingħajr ma taħli l-ebda ħin. Fil-fatt, id-Delegazzjoni 
spjegat it-tħassib tagħha fil-15 ta’ Mejju 2007, fl-ittra tal-istess data. Għalhekk, kien ikun 
possibbli li l-ilmentatur jingħata l-possibbiltà li jesprimi l-fehmiet tiegħu dwar dan it-tħassib diġà 
f’dak il-jum. Fil-fehma tal-Ombudsman, kien jagħmel sens aħjar ukoll li jsir dan, aktar milli jħalli 
lill-ilmentatur ikompli jaħdem fuq il-verżjoni riveduta tar-rapport tal-bidu. Fil-fatt, il-verżjoni 
riveduta tar-rapport tal-bidu tidher li waslet għand il-Kuntrattur ftit wara li talbet lid-Delegazzjoni 
tissottometti t-talba tagħha għas-sostituzzjoni tal-ilmentatur, u wara li t-talba kienet fil-fatt ġiet 
sottomessa. Minħabba li l-verżjoni riveduta tar-rapport tal-bidu ma kellha l-ebda rwol f’dawn 
l-avvenimenti, ix-xogħol tal-ilmentatur fuq il-verżjoni tas-16 ta’ Mejju 2007, għandu, għalhekk, 
jitqies li kien għalxejn. 

79. Fid-dawl tal-kunsiderazzjonijiet ta’ hawn fuq, l-Ombudsman iqis li l-Kummissjoni naqset milli 
taġixxi skont il-prinċipju ta’ amministrazzjoni tajba stabbilit fl-Artikolu 41 tal-Karta, meta naqset 
milli tagħti lillilmentatur il-possibbiltà li jwieġeb għall-kritika li kienet esprimiet fl-ittra tagħha tal-15
ta’ Mejju 2007, qabel, jiġifieri, li titlob lill-Kuntrattur jissostitwixxi lill-ilmentatur. Dan huwa każ ta’ 
amministrazzjoni ħażina. Hawn taħt se ssir rimarka kritika. 

B. Fir-rigward tal-pretensjonijiet tal-ilmentatur 

Argumenti ppreżentati lill-Ombudsman 

80. l-ilmentatur iddikjara li l-Kummissjoni għandha tipprovdi evidenza għall-allegazzjonijiet li saru
kontrih fl-ittra tagħha datata l-15 ta’ Mejju 2007, jew tirtira dawn l-allegazzjonijiet. Matul 
l-investigazzjoni preżenti, l-ilmentatur ġedded ukoll it-talba tiegħu għal kumpens, li inizjalment 
ġiet miċħuda mill-Ombudsman fuq il-bażi tal-Artikolu 2(4) tal-Istatut tiegħu. l-ilmentatur iddikjara 
li l-Kummissjoni għandha tikkumpensah għat-telf ta’ qligħ, l-allowances tal-akkomodazzjoni, u 
l-ħsara lir-reputazzjoni professjonali tiegħu. 

81. Il-Kummissjoni argumentat li l-ilmentatur ma sofra l-ebda azzjoni inġusta min-naħa tagħha, 
minħabba li s-servizzi tiegħu kienu aġixxew kif suppost u li ma kien seħħ l-ebda każ ta’ 
amministrazzjoni ħażina. 

Il-valutazzjoni tal-Ombudsman 

82. Fid-dawl tas-sejbiet tal-Ombudsman dwar is-sustanza ta’ dan l-ilment (stabbilit fil-paragrafu 
68 hawn fuq), l-Ombudsman iqis li aktar investigazzjonijiet li jikkonċernaw l-ewwel talba 
tal-ilmentatur ma għadhomx iġġustifikati. 
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83. Fir-rigward tat-talba għal kumpens, l-Ombudsman jinnota li ma nstabet l-ebda 
amministrazzjoni ħażina fir-rigward tad-deċiżjoni tal-Kummissjoni li titlob is-sostituzzjoni 
tal-ilmentatur. l-Ombudsman sab amministrazzjoni ħażina fir-rigward biss tal-aspett proċedurali 
tal-każ, li kien jikkonċerna d-dritt tal-ilmentatur li jinstema’. Madankollu, l-ilmentatur ma 
argumentax li t-talba tiegħu hija bbażata fuq l-amministrazzjoni ħażina identifikata b’dan il-mod. 
F’dan il-kuntest, jidher utli li wieħed jiftakar li l-ilmentatur iddikjara li kien se jħalli l-konsulenza 
volontarjament, li kieku nġieb għall-attenzjoni tiegħu li l-preżenza tiegħu kienet qed toħloq 
diffikultajiet bejn il-Gvern u d-Delegazzjoni. Għalhekk, it-talba tal-ilmentatur għad-danni ma 
teħtieġx li tiġi indirizzata għal investigazzjoni. 

C. Konklużjonijiet 

Fuq il-bażi tal-investigazzjoni tiegħu dwar dan l-ilment, l-Ombudsman jagħlaqu bir-rimarka kritika
li ġejja: 

Billi naqset milli tagħti lill-ilmentatur il-possibbiltà li twieġeb għall-kritika li esprimiet fl-ittra tagħha 
tal-15 ta’ Mejju 2007, jiġifieri, li titlob lill-Kuntrattur jissostitwixxi lill-ilmentatur, il-Kummissjoni 
naqset milli taġixxi skont il-prinċipju ta’ amministrazzjoni tajba stabbilit fl-Artikolu 41 tal-Karta 
tad-Drittijiet Fundamentali tal-UE. Dan huwa każ ta’ amministrazzjoni ħażina. 

Ir-rimarka kritika ta’ hawn fuq tikkonċerna l-aspetti proċedurali tal-ilment. Minħabba li 
l-Ombudsman ma sab l-ebda amministrazzjoni ħażina fir-rigward tas-sustanza tal-ilment, ma 
hemmx bżonn li tinstab soluzzjoni bonarja f’dan il-każ. Għall-istess raġunijiet, aktar 
investigazzjonijiet dwar it-talba tal-ilmentatur mhumiex ġustifikati. 

l-Ombudsman, għalhekk, jagħlaq il-każ. 

l-ilmentatur u l-Kummissjoni se jiġu infurmati b’din id-deċiżjoni. 
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